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| I 'fd quod Deo, T181, Vir Do&iffime, et mihimetipfi
| J debeo, hoc ftudio, hifce plagulis, hac occafione expli-
#==H# candum fumo. Eo maiorienim cura et diligentia De-
um celebrare, acbeneficiadiuina, T 181, Tuisque, etiam mihi,
T'E in oculis ferenti, collata praedicare me decet, quo magis
mihi de peculiaribus, in conferendis muneribus ampliffimis,
quae {ub aufpiciis numinis fan&iffimi fufcipis, prouidentiae di-
uinae documentis mihi conftat. Verum et amoris, quo per plu-
rimos annos me amplexus es, et quem meritc magni facio, fis_
mulque animi, qui T1B1 ineft, integri, ec qui nulli melius,
quam mihi, cognitus effe debet, etiam do@rinae fatis vbinis

robatae teftimonium vt perhibeam, meum effe duco. Nec
mihimetip{i deeflfe pofum, qui nonfanguinis folum vinculo, fed
plus etiam, quam paterno affe¢tu Tecv M coniuntus, me-
32 um
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um erga TE amorem publice declarare debeo. T 1By igitur,
Tvo amori, T v 1s profperis euentibus ita gaudeo, vt nullus
magis, quoue erga TE affe€tus {um, animum hifce publicis lit-
teris palam facio, Ne vero nudisverbis T & demulceam, vt
potius T 181 aliquid, quod aliquo modo, placere poffit, exhi-
beam, “differtatiunculam addo, declarando, me 'Tvr canfa
operam impendere et ftudia mea T 18I confecrare, Ami-
ce igitur ea accipere velis, quae dignitatis acceptae gaudio af-
fectus, fcribo, quacue in ovpfore amoris T 15 1 dico.:

Et fpecimen quidem’ offero obferuationum Etymologicarum circa nomina
quaedam propria regionum, fluviorum et vrbium, e lingua graeca de-
riuata, poflquam alias meditationibus hifce indulfi. a) Filum igitur olim in-
ceptum protrahere et regiones peragrando, populos, vrbes, montes, flumina
confiderationi meae fubjiciende, origines nominum, quac ex antiquitlimis ad
noftra peruenerunt tempora, inueftigare, explicare et illuflrare cogito. Ducia
bus vero graecis iter ingredior, et id negotii fufcipio perficiendum, qui ad
terras, quas barbaras vocabant, Coloniis illac emiffis, penetrantes, b) ~ mo-
nimenta nominis fui ibi reliquerunt plurima, et orbem fere totum - peragran=
tes, eam, quam de antiquiffimo regionum {tatu_habemus, nobis fuppeditarunt
notitiam.  Et in ea quidem adhuc fum haerefi, prouinciarum et vrbium, quae
vel Graecis cognitae vel ab eorum coloniis conditae fuerunt, plurima nomina e
gracca lingua derivanda efle, Graecos poplflorum, flauiorum, regionum et
oppidorum denominationes, ab ipfis fuis incolis Erius inuentas, mutafle; et ex
fua, non barbara lingua petitas, ad nos tranfmififfe. Non is vero ego fum,
qui in me fufcipiam, omnia ea nomina, a Graecis originem ducentia, inter-
pretari. Nominum enim prifco quoqueaeuo permutationes factas permultas, c)
practerea a lenibus quandoque rebus rationem: denominandi d.eﬂuntmn efle;
a.Pud Strabonem legitur. d) ~ Quis igitur origines nominum faepius immutato-
rumy

3) vid. Mifeell. Lipf, nov, Tom, X, P, I, Hein, Petri> Anni 1549, L, I

. 134. feq, P 140.
P 134 c) Strabo l) c. L. XVI, p, o

b) vid, Strabonis Geograph, Edit, Bafil, d) Siraso I, ¢, L, XIII, p, 534.,
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rum; ex caufa minuta nobis incognitz, hiftoriola, quae nos latet, aut cxterna
loci facie, quam videre nobis nunquam contigit, deriuatorum omnes perfcru-
tari audeat? Idem meum fentit C. Z. ab Vffenbach, Francofurdenfis olim Rei-
publicae decus infigne, et eruditionis lumen egregium, qui in literis ad Er-
neflum Mm'tinmnl’larre, pro fuo, quo pollet, iudicandi acumine, vere pronuntia-
re mihi videtur: ex lingua graeca multarum vrbium nomina compofita habe-
mus, quorum tamen longe minor ratio apparet. ¢) Et in cis quoque locorum
nominibus, de quibus certo conftat, ea graeca effe, quandoque difficile eft, ar-
gumentum denominandi inuenire. - Exempli loco effe poflunt Corfica Infula,
quam a Graecis Cyrnon efle vocatam, et Infulae huius vrbes Aetalia, Planafia, Pan-
datana, Pythecufa etc. quas itidem a Graecis nomen habere Plinius autor eft; f)
Ql\l()l‘llln vero nominum e graeca lingua explicatio magnis implicita eft diffi- .
cultatibus. Quod fi vero nominis, vrbi, prouinciae aut flumini proprii, in grae-
ca lingua clara veftigia extant, et in ipfo illo loco queedsm cognofeitur pro-
prietas, ipfi nomini graeco refpondens, Graecos quoque vel ibi commoratos efle
olim, vel in monumentis fuis relictis eius mentionem iniicere, conftat, tuto
coniici pofle credo, illud ipfum nomen loci efle Graccum et a graecis origi-
nem duxifle.

Ad ipfas Obferuationes Etymologicas mentem et calamum fleto, qua-
rum principiuni efto in Italia. Nec mirum. cuiquam videatur, in Italia graecas
vrbes, graecaque vrbium nomina quaeri, cum olim Graeci non folum crebro
illuc appulerint, fed repetitis etiam vicibus colonias in illas terras emiferint.
Iuftinus enim in fuis Hiftoricis Commentariis Dionyfii Regis Siciliae acuo non
partem, fed vniverfam ferme Italiam Graecos occupafle contendit, dinumera-
tis etiam fpeciatim iis populis, qui a Graecis orti in Italia fixas fedes pofuerunt,
Pifis, Tarquiniis, Perufinis, Falifcis, Nolanis, Abellanis, Brutiis, Sabinis, Sam-
nitibus, Tarentinis etc. vt inde Italia quoque Graeca Magna appellata fit. 2)
Quid vero teftimoniis opus erit in re clariori, quam quae clariflima, a variis
quoque explicata et illuflrata? h) Ipfa antiquiflima Italiae nomina ea in re
teftimonium praebent, quaeGraeca fuernnt et a Graecis originem ducunt. Hef-

253 periam
¢) vid, Commerc, Epift. Pffenbachiani Sc- ¢. 1. 2. practerea Plinins 1, ¢, L, 1II,
leta, Tom, 111, p, 7. c 5.
i inii Hi b) v. I Barth, Mastiani, de Aunt, Ro
vid, P/ Hiftor, . I, Barth, Ma ‘ . Romae
f) nc VI,mu iftor, natural, L, III, Tonogs, .0 g P Lion Cafellat™ue

primis ltaliae Colom, in  J, G, Graewuii

g) vid, Juflin, in Hif, Trogi Epit, L, XX, ‘Th, Antiq, Ial, Ty LP. 1L, p, 6, feq.
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periam enim . cognominaruat eam abfql{e dubio” ab’ éoméee; velpera,. quod
Graecis Italiam petentibus Occidentem refpiciendum erat. Apud prifcos etiam
Ocnotriam eflz dictam teftatur hiftoria, et a voce quidem grasca, ‘C7v01', vinum,
quod Italiam vini fertilifimam inuenerant Graeci.  Quin ipfum Italiae nomen,
nobis, cum alia perierunt, notiffimum, graccae oviginis efle, Varro olim Hifto-
riae Romanae callentiflimus fimulque Timaeus Siculus tempore Agathoclis Ty-
ranai Siciliani Hiftoriarum autor egregius, a graeco Treidw, quod apud’ Vete-
res bouem indicabat, Italiae denominationem ortum habere docent; et eo quis
dem, quod boucs Italia aluif et eximios et magnos. i)  Capiti quondam non
Italise folum, fed vniuerfi fere orbis, vrbi Romae ab autoribus antiquiffimis
graeca origo adfcribitur. ' Romam enim a Romulo exftructam et nomen ac-
cepifle neutiquam extra dubitationis aleam pofitum eft, et prifci quoque autores
ea in re haefitarunt.  Id vero certim, Romam a Pontico Heraclide graecam vr-
bem vocari apud Plutarchum, 1) et a Caccilio Hiftorico Romano apud Stra-
bonem, m) et efle, qui velint, Romae Vocabulum ab Euandro datum, qui
in Iraliam ex Arcadia veniens, jam oppidum ibi exftractam inuenerit, Valentia
dictum, feruata fignificatione impofiti prius nominis, a graeca voce §uun, pos
tentia, Romam cognominauerit, vii Solinus teftatum reliquit.n) Id fane extra dy-
bium, in origine et vrbis et nominis Romani arcani quicquam latuifTe, quod ab
ipfis Romanis fedulo occultatum fuit, cum ii Valeriun Soranum, qui propiium
Romae nomen contra edictum elaqui- aufus foret, neci dederunt. 0) Eahac in
reanea el fententia, a Graecis certe primum Romam conditam, et po{}ca a
" Romulo inftauratam et ampliatam, effe. p)  Si Roma vero ortum et nomen
Graeciae debet, amnem quoque eam alluentem a Graecis nomen nactum efle cou-
jicare debemus, et Tyberim olim Albam feu Albulam dictam, Q) quidam quafi
Ty 3,3;4:/ a contumelia vocatam efle perhibent, quod rex, qui in eius ripis domi.
nabatur, iniuriis et contumeliis in obuios quosque gmfﬁbntur, et eam regionem
crebris latrociniis infeflabat, qui etiam circa hunc flugium occifus, et ineum pro-
jectus dicitur, r) Et quidni Tiberis nomen accipere potuiflet, a voce S43¢s,

qllﬂe

i) vid, Roberti Stephani Diionarinm . p) vid Iulii Minutoli Differt, feptem Rom,

Nom, propriorum virorum, etc, ad antiq, illuftrand. in A, H, Salengre nouo
vocem ltalia, Thefauro Antiq, Rom, T, 1, p. 10. .

) :unflu;uri::.o in Camillo, Tom, I, ope- Q) vid. Ouidius in Falt: L, 11, v, 3, o
) Pe :

m) Strabo 1. c, L. V. p. 160. Virgilius Aeneid, L. VIIL v. 332
n) v. C. T. Solini Polyhiftor, c. 2, r) Hos. Seruius in Comment, ad L. VIII,
o) v. Piiniys \, ¢, L, lIL, . §, Solinus |, ¢, Y. 33« Aencid, Zirg,
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uae praeter alia, teftantibus ipﬁs Lexicorum graecorum autoribus, etiam ﬁgni-
gcat ferox, cum rapaci fluxu aquas fuas Tiberis trahit; cui conjecturae eo ac.
cedit quicquam ponderis, quod Thiberis olim fuerit hoc nomen expreflum, ori-
ginem fuam, graecum % per Th exprimendo, prodens.  Prouinciarum quo-
que et aliarum vrbium iflius regionis graccas Origines ipfi autores prifci agnouere.
Vmbriam enim Italiae prouinciam celeberrimam nominatam efle, quod tempore
aquofae inundationis imbribus fuperfuerunt Vmbri, et hinc a graeco Upuf3eéw,
Solinus et Plinius confentiunt, s) et Rhegium, extremum Italiae oppidum, a
dehifcendo, gnyioy Graecos dictitafle, quod ibi Sicilia ab Italia credatur auul-
fa, et hinc a graeco guysdvay, rumpere, idem ille antiquitatum in plurimis
feliciflinus interpres Solinus tradidit. t) '

His in antiquitatum monument's ipfis repertis Etymologiis conjecturas quas-
dam adjungere liceat, et prim.m quidem papy, fluuii in Italia celeberrimi,
quem propterea Graeci Heiduvoy,  woer’ oy flunium cognominarunt, u)
Plinium, ipfo confitente, pudet, a Graecis Italiae rationern mutuare, fed Metro-
dorum quendam  Septium fequitur, e lingua gallica Padi nomen deducen-
tem; quoniam circa fontem arbor multa fit picea, quae Pades gallice vocetur,
inde Padum hoc nomen aceepiffe credit. u) Cum hoc vero nobis longe peti-
tum videtur, et forfan nomen inuentum eft, antequam fons hic inueftigabatur,
aliam denominationis huius originem- quaeretidm puto, quae ex mea {ententia
inuenitur in Voce 7aros, coenum, cum lutofam vehit aquain, qua, tefte Plinio,
inundans et fecundans agros x) coenum in agris relinquit. A pr1AM vrbem Il
lyrico mari proximam, quae et Adriatico mari nomen ‘acdit, graecam vrbem efle
Tuftinus nos docuit, y) quam ab & priuatiuo et Agls arbor nomen habere, et lo-
cum a filuis vel arboribus vacuum defignare fufpicamur. Cvmag vel fecundum ali-
os c¥mEs, Campaniae vrbe quid in antiquitate magis eft celebratum, et quid fi-
tui. illius loci magis conforme, quam fi id nomen deriuetur a Kiue, unda,
quippe quae ad mare Tyrrhenum fita et Acherufiae pa]udi proxima, vrbs aquis
abundans, humida, f. ad aquas acdificata, iure potuit dici? A nr1v M, ad mare
pofitum oppidum, ab @yrv, femicirculus et fuperior rota, nomen traxiffe vide-
wr, quod promontorium, cui adhaeret vrbs, femicirculi figuram habet et mare
id circumfepit, Quocum et aliud alio loco in Antii confinio proprium con-

fen-

s) Solinus 1. c., 8. Plinius 1, ¢, L. 1L, c. 14, V) Plinigs 1, c L, IIL ¢, 16,
t) Solinus 1 ¢ c. XL x) vid. Plin, ). c.
u) vid, Mifeell, Lipl, Noua T. X, p.147, y) vid, Iuftinws 1, ¢. L. XX, ¢, 1.




fentit nomen, -Circeum enim promonforium, a mari circumdatum, a graeco
: ¥ s :
wignos, Circus, feu xigniw, circathdo, originem graecam luculenter prodit.

Amnis AN10, quifupra Romamn aquas fuzs cum Tiberi mifcet, in-
de fuam denominationem ab a&ve, fupra, accepifle, intelle@ta facillimum eft.
Poxerr~aEe dubio procul, pontinae funt paludes, a m’vr({), mari, ita appellas
tae, quo nomine etiam a Dione Caflio notantur. z)

Sed de Italia fatis: qua relicta, in Galliam tendo, ibi etiam nomina lo-
coram gracca inuefligaturus. Hluc Graecos quoque intrafle, et Masstriam
pr.xefcrrim Graeciae Coloniam et Phoct_?nﬁum quidem fuille, teftimoniis luculentis
et indubitatis conftat. a) Phocenfium enim ex Afia iuuentus temporibus Tar«
quinii, regis Romani, oftio Tiberis inuecta amicitiam cum Romanis iunxit, inde
in vltimos Galliae finus nauibus profecta, Mafiliam inter Ligures et Seras gen-
tes Gallorum condidit. b) Mafiliam vero a udogoy, longe fcu longius, ét
Adoey, nimis, deriuatam, et inde argumentum appellationis defumtum effe, cogno-
feitur, quod Phocenfes, longius a patria progrefli, fedes ibi fixas pofuerunt, et
ea colonia prac aliis ompibus a Graecia tunc temporis fuit remotiffima. Practer
Mafliliam et Aca T 1 a, Voleorum ciuitas, clare nominis fui originem nullibi,
quam in graeco aryados, bonus, quaerendam indicat, a Maflilienfibus, teft¢ Stra.
bone et Plinio, aedificata. ¢) Cui adiungenda funt Olbia, a .gracco oAfuws, fe-
lix, Athenopolis ab aeevéss et 7oAss, Nicaea in confinio Alpiim a yiotw vin-
co, Aucnium, hodie Auignon ab v, ficco, arefacio, quod in terra arida
aedificata erat, nomina fua derivantes vrbes. d) Stoecuanss, Infulae in
Mari Mediterraneo, a Graecis quoque nomen nactae funt, apud quos goryedes
funt oleae per ordinem confitae. Et Rhodano Galliae flumini graccos Maffili-
enfes nomen dedifle, ex eo facile vt credam inducor, quod imperium fibi in il-
lud vindicarunt, et a tranfeuntibus vetigal exegerunt, €) Praefertim cum vox
gracca gudeis, fluctuofus, et ¢dvopay, flno, interpretationem facillimam reddat,

Nimis temere forfan agere videor, fi nominis Britanniae explicationem e
graeca quoque lingua petam. ~ Sed eam maxime infignem Infulam Graecis quo-

(lll ¢

z) vid. Dio Caff in H, R. L. 41. feqq. * b) Juffin, XLIII, c, 3.
C. Cellarii Not, O, Ant, T. I, L, I, ¢) vid, Strabol, c, L, IV, p. 174. Pl
c. Q. p. 811, #nius 1, ¢, L, 1L c, 4,
®) vid, Pomp, Melz de Situ Orb, L, II, c. 5, - d) de quibus vrbibus vid, C. Cellarins
" Strabo Lc, L. IV, pu 171, Plinins 1, Lic Ty JeliaTIsse, o
ik, 11Twic: &) vid, Srrabo L, ¢, L, IV, p, 175,
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que claram fuifle Plinius affirmat: f) nec contorta dici poteft explicatio, a vo-
cula B¢i, qua Graeci augendae et intendendae fignificationis caufa vtuntur, et
dreiv, Towdw, extendo, vel potius Tevxos extenlus, longus. Eft enim Britan-
nia, infula maxime extenfa, et prae aliis in eadeni maris regione ampliffima.

Longius progredior ad Europae terminos in Hifpaniam, certus et ibi vefti«
gia Graecorum deprehendi, ~ Ad facrum certe promontorium Herculis aram fle-
tiffe, illuc Graecos, et forfan Vlyffen quoque veniffe, vnde Viyflea vrbs et Mi-
neruae templam in Hifpania cum monumentis quibusdam graecis, parmis ro-
firisque naualibus ibi appenfis; porro fupra flumen Tagum inter Callaicos,
quosdam ex Teucri fociis babitaffe ibique oppida Hellenea et Amphilochum
condidiffe; Meflinienfes ex fententia quorundam Coloniam in Hifpaniem tra-
duxifle, docet et probat Strabo, Geographorum prifci acui facile princeps. g)
Et Tuftinus ‘autor eft, GarLaecos, qui ab aliis male Callaeci vocantur, gen-
tem ad Durium amnem habitantem, graecam {ibi originem et a Teucro qui
dem afleruiffe, qui primum loca, vbi olim Carthago noua erat, occupaverit,
inde Gallaeciam tranfierit. h) Praeterea vefligia nominum graecorum in Hi-
fp;miu, Graecos ibi habitafle, fatis teftantur, e. g Gapss, quae 3‘053\51§x eft,
Infulam extra Herculis columnam, diGtam efle, quafi y&is dsgowv, quod in finibus
terrae tunc cognitae fibi perfuadent quidam graecac linguae interpretes. i) "Eo-
dem iure, promontoriam, quo Herculis Columnae erctae fletifle dicuntur,
Graecis vindicandum eft; ibi enim eft CarrE, quod nomen prius portui, poftea
vrbi et demum monti impofuerunt, cuique congrua origo aflignari poteft a
o7y, pelui, angufto finu maris, qui ibi eft, et portui inferuit. BarTIS
flumen in finum Gaditanum aquas fuas effundens, nomen a gracco Botos, profun-
dum, accepifle Carolus Stephanus credidit.k) AsTa, nomen Hifpaniae vrbis, certe
Gractiam redolet, ac fi ab @sv, vrbs, defeendat, et wor ey ita fit appellata.
Flanius Awas, qui {upra Batim ell, accepiile videtur nomen ab diyer, fupra,
Graecis hoc ei imponentibus, qui ad Columnas Herculis fedes fixerant.  Carre
vrbs ad Durii amnis oftium mutuata eft forfan nomen a graeco A0S, pulcher.

Ex Europa in Africam tranfeo, vbi certe felici fucceffu grae¢a nomi-
na perfamubinmr, cum tota fere Africa graeca fit, ex Graecis vero, quae ibi
: occur-

f) Plinius 1. ¢, L, 1V, c. 16, i) Di& Graeco latinum locupler, p,

G, Budaeum, Tojanums C. Gefnerum

g) v. Slrébo I, < Lo 1L, ps 129, 142, T }\, Cb}}/.’lﬂntiﬂtl”/, etc, 1“01:
148. 149- Bal; 1572, adb. V. '

h) v. Iu/}in, 1, ¢, L XLIV, €. 3, X) v. Caroli Stephani Di&, p. 403,
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occurrunt nomina, non omnia, fed pauca quaedam annotabimus. De Africae
vero nomine iam alibi diximus, ) Eius pars et quidem infignis Nvmipia
eft, quam incoluere Numidae a fludio rei pecuariae feu a gmcu; verbo VO;AE‘.;&)
ita cognominatae, tefte Solino, m) Mavros his conterminos, Samuel Bo-
chartus more fuo nomen ex Ebraea lingua mutuafle et quafi o a m praepo-
fito, et N pofiremos vel occidentales effe diclos fibi perfuadet. n) Quidni
vero eodem iure in lingua gracca hoc nomen quaerere, et a porwgos, obfeurus,
deriuare liceat, vt ei igitur genti hoc nomen ob nigellum colorem fit impofi-
‘fum, quo ornati ingec umgque Numidae a Graecis acceperint nomen, et
Maurorum graccum efle probabili ratione fufpicamur, de Agrarorisvs qnid
dicam? Hos ab orientalibus populis Ludim efle vocatos decem argumentis Bo-
chartus probat. o) Qui vero, vti alias folet, nullam Aethiopiae ‘dat deriuatie-
nem, Et hoc nomen iuidcm, cum eo Graecl tantum autores vtuntur, a Graecis
quoque ortum efle, iudico, qui et ipfi fibi hoc vindicant, tradentes, Acthiopiam
ab Acthiope quodam, Vulcani filio, nominis originem traxiffe.  Aliam vero, et
quidem facilen fnterpretationem nobis fuppeditant duae voces, diSos, aeftus, et
&\, alpectus, quibus coniundlis, Acthiopes vi vocis erunt populi, qui afpectu et
vicinitate folis torrentur, a Plinio propterea nigriti dichi. p)° Quis vero mira-
bitur Graecos in Africa mueniri, cum non folum Herculis ara ibi pofita effe di-
catur'a Plinio, q) fed et Hefperidum horti ibi a Poetis collocantur, et ii qui-
dem, vbi aurea mala, et ybij anguis latuit ab Hercule oceifus? Ad Lixivm
vero, oppidum Mauritaniae, fletifle, et filias Helperi, fratis Atlantis, ha-
buifle cultores dicuntur. r) Eam vero ob caufam haec in medium prolata funt,
inde vt cognofcatur, Graecis commercium cum Africa fuiffe.  Quibus addo
Solini teftimonium, qui in eo eft, vt (fudiofe probare curet, externos in Africa
plurimos conuentafle, et argumentum dat de vrbibus et locis, quales funt, Bori-
on promontorium, quod Aquilone caeditur, et gracci aduenae fic vocauerunt, vt
igitur a Bogéws, aquilo ventus, originem ducat. Pergit Solinus hifce verbis: Porro
Hipponem, Rhegium poftea dictum, item Hipponem alterum, de interfluente freto
Diarrhyton nuncupatum, nobiliffimafoppida equites graeci condiderunt. Clypeam
cinitatem Siculi extruunt, et Afpida primum nominant. Veneream etiam, in quam

fore (2

Ve-
0 v. Mifeell. Lipf. 1, c, p. 150, p) Pliniusl.c. LV, c g,
m) Solinus 1, c. ¢, 20, q) Plinius |, c¢. L.V, cu'1,
) vo Sam, Bocharti Geogr, 8. P.ILL, L. 1) Piin, 1.'c, L.-V. ¢, 1, et Libr, XIX,
¢ 15. p. M. 544 c 4. Diodor. Sicul. in Blbl, Libr. V.c. 2.
0) v. Bockart, 1, c, P, II, L, 1V, ¢, 26; Natalis Comes in Mythol, L, VII, ¢, 7.

pe m, 299, Solin_m Le ¢ 27,
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Veeneris Erycinae religiones tranftulerunt.  Achagi "Tripolin lingna’ fua fignant de
trinm vrbium numero, Taphrae, Abrotoni, Leptis magnae Philaenis fratribus a
laudis cupidine graium vocamen datum. s) Praeterea Diodorus Siculus ph)rimos in
Aftica enumerat populos, quibus Graeci nomina dezderunt : mentionem enim facit
IcHTYOPHORVM, qui ora maritima incolentes maxima ex parte pifcibus vitam
fuftentant ab iy Svs, pifcis, et @efyw, comedo ; CurLoNoPHAGORVM, qui in Infue
lis Africae proximis habitantes yeAwvay, teftudinibus, pro cibo vtuntur; Ruizo-
PHAGORVM, qui radicibus vinunt; SPERMOPHAGORVM, quod Seminibus et fru-
&ibus arborum vefcuntur ; HyropmacorvM 5. quibus Ay feu teneri. arborum
rami pro cibo funt; GymnoTvM, a qumyes, nudus, ita vocatorum, quod nudo
corpore incedunt; STRYTOPHAGORVM, qui Sttuthortim, et ACRIDOPHAGORVM

ui locuftarum deliciis capti; CyNAMOLGARVM, qui wiyes, greges canium fil
veltrium, alunt. t)° Quibus e Pomponio Mela alia plurima addi poflunt, e. g.
Macrosrr, qui vitae {patium dimidio fere, quam nos, longius agunt; Avro.
MOLOE, qui ex Aegypto in illam regionem venerunt, ab oZuTc,uo/\éw, tmnsfugio:
TROGLODYTAE, A TEEX®, CUIro, ct YADTTOL s quod lingua currunt, et rident
magis, quam logauntur. u) In Aegy}_)tia‘ olim Cau}ﬂlis, Herodoti vero tempo-
re, lacas fait nomine MOERIS dictus, forfan a posgezw, divido, quod diuidit ter-
ram. Nec filentio praeteream Diofcorum, portum ad finum arabicum, a
Awgxggors; Diofpolin, feu Ass, Touis vrbem, Hermororix, feu £epé, Mercurii,
_vrbem, Cynororin feu xivay, canum, vebem, Aegyptiae oppida; Item Cara-
saTaMvM ob declivitatem ita dictam oppidum, quia terra hic in vallem depri-
mitur ; praetered NEvsTADIVM, quae cH\ﬂario nauinm in prouincia Africae Cy-
rianica; portum ZeeryrRrvm ob ventum fauonium, qui ibi flat, ita Eiic‘h}m; Lo.-
TOPHAGOS, quibus Awros arbor dulcem cibum praebet, quem Vlyflis etiam {ncii
guitarunt, vt, nifi verberibus adacli, ad naues redire noluerint; w) ApvriTas,
gcntes liberas, ab e priuatiuo et d8n0s, feruus, dictas, et alia plura.

In Afiam excurro, vbi Svria eft regio infignis, quae fuit tractus, ab
Amano monte ad Libanum vlque procurrens. Eam originem nominis fui ab
Aflur ducere, qui;lam docent. x) Cum vero hoc a Graecis aceepimus nomen,
et non vhicam prouinciam, {ed phu‘es, ipfo Plinio tefte, y) non vnicam gen-
tem, fed diverlas amplectatur, Geographis graecis huius nominis inuentionem ad-

2 feri-
s) v. Solinus 1, c. c. 4o. w) v, Homerus Ody(l 4. v. 91. feq.
t) v, Diodor, Siculus L. ¢, L, 1V, ¢, 3, X) v. I M, Hafii Reg. Dav. et Salom.
w) v, Pomp, Mela |, c. L, 1I, c. 9, et Defeript p. 242.

o b TS y) Plinins 1, €. L, V, ¢, 12,
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feribendam effe credo, qui facili negotio id a ougw, traho, effingere potierunt;
terrae tractam, alias plures prouincias ample@entem defignaturi.  Addita voce
%%\, concaua, fit woinnovgiee fen Corrosyria, quali concana; ita dicta,
quod intra Libanum et duo eius brachia; qui Coelofyriam includunt pofita
eft. z)  Cui Etymologiac inde accedit pondus, quod Syriae contermina pro-
vincia omnium coufeflione graecae originis nomen habet; ct ea quidem Mzg-
sororamIA, quae duos fluuios infignes interiacens, Tigrim et Euphratem, a
péoos et moTagucs cognominata eft. - Et altera quoque Syriac confinis regio
itidem nomen Graecum accepit: PHOENICE enim =&y @omlxawy I, regionem
palmarum efle, a Qamié, palma, Origines et Auguftinus, item Relandus et alii
iudicarunt. a)  Et Phoenice certe palmis abundat. b) Commacens pars Sy
riae fuit, et abrapta quidem, quafi a HOjufact, Pars, fragmentum, et o3, quae
fitui illins prouinciae maxime refpondet interpretatio: eft enim ab altera parte
Amano monte, ab altera Euphrate, a tertia Tauro inclufn..  Vibs Syriae-
Hecxorors, olim Bahala, et ab Arabibus hodienum Balbec dicta, graecae efle
denominationis, clare patet. ¢) SamosaTa, vrbs prouninciae Cammagenes in Ca-
tarractis "Tauri montis fita, a ooruer, faftigia, apprime deduci poteft. ZEvVGMA,
eiusdem prouinciac oppidum, a &szﬁx, pons, derinatur, quod ibi, tefte Strabone, d)
Euphratem ponte tranfire {olent, ~Prouinciae in Syria Preris nomen a 7igip,
pinguis, diues, Ruoso, vrbi eius prouinciae, a 6%va, firmo, ArerHVSAE Syriac
oppido, ab agédw, irrigo, quodadflumen Orontes exftruxerunt; datum efle, af-
ferere haud ineptum cenferi poteft.  ArRMENIAE nominis varige producuntur
deriuationes: €) et meam interponere liceat, a Graecis, haud longe ab ca re-
motis, nomen accepifle, ab deur, compages, quoniam eft terra extent, et compa-
gif\c quafi cohaerens.  Et Graecos i!luc venifle, Stmbo nobis ex aliis autoribus
veliquit, affirmantibus, quosdam ex gente Arcadiae,. qui Parrafii vocantur, cum
Anariacis in Media ad fines Armeniorum fedifle, nomine ctiam fuae originis
retento; Aenianas quoque ex Epiro, & girie vibem condidiffe, quac condito-
rum nomen feruet, et Aniana dicatur, vbhi etiam arma, vafa et fupul_
turae Graecorum confpicienda funt. f) Quin iple flatim citatus Strabo variis
argamentis euincere conatur, Medos Armeniofque e Theflalis, Gracciae populo,
ortos efle. g)

J ity Colo-

2) v. I, M Hafe 1, c. p, 281} ©) vid. Cellar, 1, c. T. 1L p, gor,
a) vid, Origines Homil, 6. 'T. I. opernm, d) v. Strabo L, XVI, p. 711,
A;/g”ﬂinm fuper Exod. qu. 83. It, Relandi e) C. Cellar.l.c, T. 11 LM, c. 11, P 375.
Pacleft. p. 37. S. Bocharti Geogr,p,341. - f) v. Strabe L. ¢, L. XI. p. 488.
b) vid, Relandus, c, p, m. 282, 8) V. Strabo ki c, L, XI, P. 500. 510,
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Colophonem addere’ huic pertractationt cogito, e limites excedam,
paucis quibusdam explicationibus  denominationum additis, quae in -extremis
Aliae et Europae terminis {e confiderationi noflrae offerunt. Ibi certe plurima
extant locorum nomina, quae omnium confeflione graeca funt, e. g-  Hirrro-
PHAGIL, ab {m7res, equus, et Qotyw, quia ea gens Sarmatica carne equina vefce-
batur; AyMaxosrr, ab o'd’pz%&oc, plauttrum, et Blog , quod plauftris pro domibus
vtuntur ;. ANTHROPOPHAGI, qui a carne humana nyo‘n abltinent, et GALACTO-
PHAGI, qui lacte viuunt; Nomapes, id efty paflores. Hyrrersorer funt po-
puli, qui 97ée Bogfary habitant, et vltra Rhiphacos montes Solinus collocat, re-
gionem 7#7eeo@opoy, cui a #regoy, penna, et Géew nomen factam, quod aer co-
tinuis niuibus, quafi pennis plenus inuenitur. i) Sarmarar, vel vti Graeci lo-
quuntur, Sauromatae, genst\.quilonis notiflima, nomen nf:ccu,gc‘;, lacerta, et ?:',L,zy,o:,
oculus, accepifle dicantur, quod] oculis lacertarym ab aliis populis difcriminan-
tur. k) His Etymologiis luculentis ex ipfis antiquitatum monumentis alias ad-
dimus coniecturis inucﬂignndas. Paludis Matorrcas, npud omnes geographos
notiffimae denominationem, fi e Graecia arceflimus, minus forte errabimus.
MaeoT1 enim nomen non Scythas dedifle, fed eam lingua fua Temerindam vo-
cafle Plinius autor eft 1) Siigitur non abaccolis venit, vnde, quam a Graecis, origi-
nem habebit, quos ex aliis exemplis plurimis {eimus, nomina fua locis barbaris,
etiam longiflime remotis impofuifle? Et huius paludis interpretationem maxime
congruam, vt mihi quidem videtur, nobis verbuoh pwsopess fuppeditat, quod eft
confluere, concurrere, et Moeotis certo confluxus eft aquarum, cum in eum
Tanais, flanius inﬁgnis, Pamardis, Rhombitesomaior et minor, Pfates, et Varda-
nus fluaii confluunt. m)  Nec Tanars, quem Strabo Europae et Afiae termi-
num conflituit, a Scythis accolis nomen habet, qui hunc amnem, eodem Plinio
telle, Silin vocarunt, n) cui igitur gracca origo itidem affignanda erit: quae
vero magis congruit, vix poterit inueniri vox graeca, quam 7{nw, extendo,
vel potius Faveos, longus, extenfus, fx!dc eam ob caufam nomine hoc impolito,
quod longo tracta ex Riphaeis m.(mtj%m‘s ad paludem Moeoticam defcendit, cu-
ius etiam fontes ignorarunt, et in diffita loca reiecerunt prifci Geographi. o)
Tanai ilmgimus BoRl?T.ﬁNl‘i-“, flunium Sarmatiae in Em‘opae ten;ﬁnis, cu-
jus inde deriuationis originem voces graccae Bopéecs, aquilo, et VseTos, prachent,
vt fit fluuius, ad aquilonem vltimus, quem Graeci nougrant. HypaNis amnis

3 . potuit
i) v Solinus 1. ¢ ¢, 25, m) v ‘Sirabo 1. ¢ L. X1, p. 473,
k) v. Roberti Stephani Didion, ete, ad vo. o =
cem [armatae, n) Plinius 1.¢. L, Y1 ¢ 7.

1) v, Plinins |, ¢, L, VI ¢, 7. 0) v, Strabo 1, ¢, L, XI. p, 479,
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potuit nomen accipere a voce yzwyels, dimittens Rx{d:\IBITEs, effundens aquas
fuas in Paludem Moeticam, a §aufBtw, fundae in modum voluo, quod per variog
finus et anfractus fe voluit; BHa ad C;lﬁ)imn mare curfum fuam dirigens, a
éw, fluio; Oxos, codem tendens, ab oévs, velox, quia celeri fluxa aquas ducit,
Intavs mons eft, qui Indiam a Scythia diferiminat, et nominis caufam in e,
lorum, inuenit, cum fe in modum lori fletit, Sacagp gens fuit olim celeberri-
ma, quae vicinis variis incurfionibus molefia praedando victitabat p) et inde
a gexdvw, depeculor, furor, explicationem eorum viuend; generi maxime confor-
mem accipere coniicio.  Arawni, Scythica gens, vti Sacae, natales nominis {ui
forfan debebant verbo oZAréciux/, quod fignificat errare, circumuerti, ¢t gens
certe fuit nunquam fuis fedibus contenta, fed nouis femper intenta.  Tnde
Roxavrant, corum vicini et focii, addita voce g€, rupes, priori, populi erunt,
qui.in cautibus oberrant. THRACLZS a Plinio validiflimae Europae gentes vo-
cantur. q)  Quod nomini eorum refpondet, fi hoc 3 Seeavs, quod eft teme-
rarus, derivamus. Daag nominantur ex SL‘_\'this quid;m]: npud Graecos vero
vox oceurrit duix, quae fignificat horrenda, i ab eieDassinonins {ui ortum
habere, putamus, nil, nifi quod ipforum naturae conuenit, ipfis imponinus.
Tidein illi SparNT cognominati funt, forfan a a7eipyes, difperfus, cum populi
funt fparfim habitantes. ~ Ad mysiam inrcrpr‘ct:‘.n(ﬂnn in graeca lingna  habe-
mus vocem pvgos, abomiuabilis,, ita vt Myli a Graecis dic
abominandi. ~ SreaxnoNiae Graeci nomen impoﬁlcrunt,
a 7oy, totum, et c’n—'-gw, mouco, et gentem del
et nunquam quicta fedet. ’

| {int {celerati et

forte derinarunt
3 o
ignarunt, quae femper fe mouet,

Coronidis loco addo, in Inpram certe, ante Alexandri in eam excurfum
Graecos 1 !

penetrafle, et hoc vrbem Nicagam probare, quam ibi Alexander, et extra

/8

Gungem quidem, in vitimo fere Afiaé termino non condidit, fed iam ante fuum
aduentum conditam inuenit, r) quam a victoria nomen traxifle graecum f-
cile cognofcitur; Graecos vero illuc. et cum exercitu quidem, qui victoria -
5 2 R 2 q » g 4

gnando potiri potuit, venifle, et illam inaedificatam pofledifle, necefle eft,
e 3 ;o7 SR PR

fius Indise nomen graecum efle videtur ab 27y, feu 2454, intus, ét eft eq re-
P S 2 >
gio, quae in interiori Afia fita eft,

Sed fatis iam eft coniecturarum, 'quas eadem Lbertate in medium pro-
“tuliy quaalii vfi funt, interpretationes magis. contortas et remotas nobis obtru.
den-

P) V. Strabo |, ¢, L, XV, p. 49T, ) v. C Cllarius 1, ¢, Tom, II
q) v, Plinius 1, c, L, IV, ¢, 11, ps 8or.
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dentes, et graeca lingua in explicandis propriis locorum nominibus adhibita,
. (Ve .. X . . -

viam elegifle mihi videor tutiorem illa, qua yel ex Ebraea, vel Arabica vel
alia lingua ea nobis explicantur nomina, queniam notitiam a Graecis accepi-
mus, qui more, non quidem lande digno, veterum nominum vefligiis oblite-
ratis, noua, ex propria lingua defumta, imponere folebant. s)

Ad ea me rur{us conuerto, quae commentationis praemiffae exa-
randae occafionem fuppeditarune, et2d TEg, Gener dileftiffi-
me, paucis redeo, munera Tibi grauiffima oblara gratulatu-
rus. Ex adamata difcedis patria terra Sereniffimi noftri Ele-
&oris, FRIDERICI AV G Vs T1, Domininoftri gratiofiffimi,
et, relitis amicis dile&iflimis, peregrina TE f{ufcipit prouincia
fub principatu Sereniffimi CaroL1, Ducis Brunfuicenfis cle-
mentifimi, T 11 gratiam, honorem, beneuclentiam et amo-
rem exhibitura, Quo fimul academicam ingrederis vitam, la-
bores alios ad munera facra praeparandi fufcipiendo; et prae-
ter animarum curam paftoratui annexam, etiam ecclefiarum
Infpe€tio Trn1 demandatur. Quod fi vero vnum fat graue
ex iis cenfendum eft officium, quanto maiori moleftia coniun-
&um eric triplex hoc humeris T v1s impofitum onus. Eo
igitur maiori ftudio vires T1B1 apprecandae funt, Deusque
rogandus eft, T1p1 vtadfit, TE virtute {ua fuftentet, fapi-
entia ducat, et gratia fua fulciat, vt ea, quae T 131 incum-
bant, promte et feliciter exequaris.  Quibus vero in votis
aeque minus, ac in amore, quo TE compleftor, ab alio me
vinci patiar, qui continuis precibus {ummum inuocabo nu-
men, Tigr vt fit femper auxilio, robori, faluti, et vires
oneri ferendo pares largiatur.  Eo vero modo in communio-

ne

$) Vo dmmianus Marcellinns Lo X1V, I, M, Hafius 1, c, p, 752.




ne orationis, amoris et {piritus T EC v M perfiftens, abfentiae
longioris taedium perferu, ita TEc v M vnitus, et de diuinae
gratiae auxilio certiffimus, quod femper expertus es eximium,
et experieris in pofterum. Hilari igitur animo tranfeas ad
aggrediendum T 11 aDeo commiffum opus; tranfeas amo-
re diuino TVoR vMQVE comitatus, Ma&e virtute efto, et
fpe confifa Deo, cuius duttu iter ingrederis, et munera
fufcipis, ita, vt in adminiftrandis eis gratiam ejus, qui Tk
mifit, et dotibus inftruxit, manifeftatam femper agnofces effi-
cacem.  Quam tefleram amoris T 181 dilcedenti comitem
dedi. Zuiccauiae, d. 1V, Iulii MDCCLXX,
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